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Deixis and References in Black Widow (2021) Movie Script 

Deixis and References 

Six Types of Deixis,  

Two Types of References, 

The Elaboration of the 

Usage of Deixis and 

References 

Deixis and References by 

O’Keeffe and Ruhlemann 

Meaning, Types, Deictic 

and Reference Words 

Deixis and References in Black Widow (2021) Movie Script 
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APPENDIX 2 

POSTER OF THE RESEARCH 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DEIXIS AND REFERENCES IN BLACK 

WIDOW (2021) MOVIE SCRIPT 

 

 

Language is a communication tool in 

interacting in a daily conversation.  

It is used to deliver messages and 

convey feelings and thoughts. The 

purposes of using it is to tell and 

get information. There are two ways 

to tell and get information, that are 

pointing at and referring to someone 

or something which are called deixis 

and reference. Deixis and reference 

are included in pragmatics. In this 

research, I choose to analyse “Black 

Widow” movie script that concerns a 

spy family that raises two kids 

happily to cover their parents’ 

secret work. The spy family 

cooperates to finish the past and 

present missions. In “Black Widow” 

movie script, each character uses 
language to express the events in 

the past, the events in the present, 

et cetera in detail. 

 

 

 

1. To explain the types of 

deixis and the deictic 

words found in “Black 

Widow” movie script. 

 

2. To explain the types 

of references and the 

reference words found 

in “Black Widow” movie 

script. 

 

 

1. What are types of deixis and 

deictic words found in “Black 

Widow” movie script? 

 

2. What are types of references 

and reference words found in 

“Black Widow” movie script? 

 

The six types of deixis such as person, place, time, 

social, discourse, and empathy deixis, deictic words, 

two types of references such as exophoric reference, 

and endophoric references: anaphoric and cataphoric 

references, and reference words 

 

 

 

The research approach 

and method that I use 

are qualitative and 

descriptive qualitative. 

The research object is 

“Black Widow” movie 

script, it was written 

by Eric Pearson, and 

published in 2021. The 

research data are 

several sentences in 

utterances. 

 

 

 

The first elaboration between the usage of deixis and 

references found is deixis in which there are three 

types of it found in “Black Widow” movie script 

consists of deictic words such as person deictic, place 

deictic, and time deictic that are as pointers to find 

out the meaning of a word, a phrase, a clause or a 

whole idea by paying attention to the two types of 

references that consist of exophoric reference, and 

endophoric references such as anaphoric and 

cataphoric references. 
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APPENDIX 6 

TERM-PAPER COUNSELLING FORM 

 

Nama Mahasiswa   : Theresia Imelda 

Dosen Pembimbing   : Fridolini, S.S., M.Hum. 

Judul Skripsi    : “Deixis and References in  

       Black Widow (2021) Movie Script” 

Mulai Bimbingan   : Selasa, 5 April 2022 

Tahun Akademik   : 2021/2022 Genap 

 

No. Hari dan Tanggal Catatan Pembimbing Paraf 

1. Selasa, 5 April 2022 Mengetahui topik penelitian, periksa 

identifikasi masalah penelitian anda 

(revisi apabila belum berupa 

masalah), bagaimana anda ingin 

menelitinya (cari 3 topik yang 

relevan dengan penelitian anda, 

metode dan referensinya boleh 

ditiru), bagaimana peneliti 

menelitinya (apakah sesuai dengan 

penelitian anda), lanjutkan penelitian 

anda dengan mengikuti arahan yang 

diberikan, lihat buku panduan dan 

langsung menganalisis, langsung 

mengerjakan bab 4 dengan mengacu 

pada bab 2-3 dan jelaskan literature 

review tentang apa dan perbedaannya 

dengan penelitian anda 
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2. Senin, 13 Juni 2022 Revisi identifikasi dan rumusan 

masalah anda, berikan penjelasan 

mengenai kata-kata deiktik termasuk 

kedalam tipe-tipe deiksis yang mana 

dan revisi subjudul, subjudul dan 

judul harus singkat, padat dan jelas 

 

3. Rabu, 13 Juli 2022 Revisi jarak antara bab 2 dan 3, 

bagian systematic organization of the 

research langsung dijelaskan saja 

isinya, frasa: after several moments 

dihapus saja, revisi grammar dan 

kalimat di bab 5, revisi kalimat-

kalimat di bab lainnya karena masih 

terdapat so many grammatical errors 

dan revisi referensi yang belum rapi 

 

 

4. Minggu, 17 Juli 2022 Persingkat paragraf awal di bab 1, 

revisi kalimat yang terlalu panjang di 

bagian identifikasi masalah, revisi 

kalimat di  bagian tujuan penelitian, 

revisi tulisan-tulisan kecil di bab 2, 

revisi kalimat di bab 4 yang terlalu 

panjang, semua kata: datum dicetak 

tebal, buat timeline table untuk 

menjelaskan time and location di bab 

3 dan teori yang digunakan saja yang 

ditulis didalam skripsi anda (teori 

yang tidak digunakan tidak perlu 

ditulis) 

 

 

5. Selasa, 19 Juli 2022 Periksa kembali jumlah halaman 

skripsi, apabila ada yang jumlah 

halaman skripsinya kurang dari 55 

halaman, tidak akan lolos verifikasi,  
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perhatikan jumlah halaman skripsi 

sebanyak 55 halaman hanya dari bab 

1-5, diluar daftar isi, referensi, dan 

lain-lain, pada saat verifikasi, harus 

ada daftar isi yang rapi dan referensi 

yang benar dan periksa kembali 

grammar, jangan ada kesalahan lagi    

 

 

        Jakarta, 

               21 Juli 2022 

 

Menyetujui: 

Dosen Pembimbing 

 

(Fridolini, S.S., M.Hum.) 

 

 

Mengetahui: 

 

      Ketua Program Studi 

 Pembimbing Akademik  S-1 Bahasa dan Kebudayaan Inggris 

                            

 (Fridolini, S.S., M.Hum.)           (Dr. Yoga Pratama, M.Pd.) 

 

 



Darma Persada University | 78 
 

APPENDIX 7 

CURRICULUM VITAE 

 

 

C O N T A C T 

 Perum. Permata Harapan Baru  

blok F3 no. 26, Pejuang,  

Bekasi Barat 

 theresiaimelda27@yahoo.com 

 087793032962 

 

P E R S O N A L I T I E S 

kind, honest, diligent, cooperative, 

hardworking, able to work well in a 

team, responsible, disciplined, and 

eager to learn new things 

P R O F I L E 

Name                       : Theresia Imelda, A.Md. 

Place/ Date of Birth: Jakarta,  September 27, 

1990 

Religion                    : Catholic 

Sex                          : Female 

 

F O R M A L     E D U C A T I O N 

1994 – 1996  : TK St. Maria Fatima Jakarta 

1996 – 2002  : SD St. Maria Fatima Jakarta 

2002 – 2005 : SLTP St. Maria Fatima Jakarta 

2005 – 2008 : SMA Budhaya II St. Agustinus 

Jakarta 

2008 – 2011  : D3 Bahasa Inggris Universitas 

Darma Persada Jakarta 

2019 – 2022  : S1 Bahasa dan Kebudayaan 

Inggris Universitas Darma 

Persada Jakarta 

 

W O R K I N G     E X P E R I E N C ES 

• Guru SD dan SMP di Elephant English 

Course, Kelapa Gading  

   OKTOBER 2011 – APRIL 2012 

• Guru SD di Bina Talenta Graha School, 

Bekasi Barat 

JULI 2012 – JANUARI 2017 

• Guru TK di Peachblossoms School,  

Bekasi Barat 

JULI 2017 – JUNI 2019  
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